
SPRINGFIELD M1 GARAND EN-BLOCK CLIP 30-06 SPRINGFIELD -
TANKS RIFLE SHOP SPRINGFIELD M1 GARAND MAGAZINE 30-06
SPRINGFIELD 8RD STEEL B

Quality Replacements For The Hard-To-Find Originals

Reproduction spring steel clip is a direct replacement for the original M1 Garand
en bloc clip. Available in the original 8-round capacity or a 5-round model for
hunting in areas with magazine capacity restrictions. Durable Parkerized finish
resists corrosion and looks like the original.

Attributes

Name: TANKS RIFLE SHOP SPRINGFIELD M1 GARAND MAGAZINE 30-06 SPRINGFIELD 8RD STEEL B
Manufacturer: TANKS RIFLE SHOP
Product no.: 901000005
Mfr. No.: NONE
Action Type: Semi-Auto
Capacity: 8-Round
Cartridge: 30-06 Springfield
Finish: Black
Make: Springfield
Material: Steel
Model: M1 Garand
Delivery weight: 0.045kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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VerbraucherSicherheitsanleitung für den
SPRINGFIELD M1 GARAND ENBLOCK CLIP 3006
SPRINGFIELD

Einleitung
Danke, dass du dich für den SPRINGFIELD M1 GARAND ENBLOCK CLIP 3006 SPRINGFIELD entschieden hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um die sichere und effektive Nutzung
deines Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig, bevor du den Clip verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck gemäß den Produktspezifikationen
verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe den Clip regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung. Bei Problemen stelle die
Nutzung sofort ein.
Beachte alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung und Lagerung von FeuerwaffenZubehör.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Gehe beim Umgang mit dem Clip vorsichtig vor, um Verletzungen zu vermeiden.
Stelle sicher, dass der Clip mit deinem M1 Garand Gewehrmodell kompatibel ist.
Lade den Clip nur in einer sicheren Umgebung, fern von anderen Personen.
Überschreite die angegebene Kapazität des Clips (8 Patronen) nicht, um Fehlfunktionen zu vermeiden.
Lagere den Clip an einem kühlen, trockenen Ort, um Korrosion zu verhindern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Finde den MagazinSchacht deines M1 Garand Gewehrs.
Richte den enblock Clip mit dem MagazinSchacht aus und achte darauf, dass die Orientierung korrekt
ist.
Schiebe den Clip vorsichtig in den MagazinSchacht, bis er sicher sitzt.

Nutzung:

Um den Clip zu laden, setze die Patronen in den Clip ein und achte darauf, dass sie richtig sitzen.
Nachdem der Clip geladen ist, setze ihn in das Gewehr ein, wie in den Installationsanweisungen
beschrieben.
Um den Clip zu entfernen, stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist und zeige es in eine sichere
Richtung.
Drücke den Entriegelungshebel und ziehe den Clip vorsichtig aus dem MagazinSchacht.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Clip gemäß den lokalen Vorschriften für Metallabfälle.
Wenn der Clip beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, versuche nicht, ihn zu reparieren. Recycle ihn
stattdessen angemessen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Anfragen oder Bedenken bezüglich des SPRINGFIELD M1 GARAND ENBLOCK CLIP 3006
SPRINGFIELD wende dich bitte an den Hersteller oder Händler, bei dem du das Produkt gekauft hast. Sie werden
dir die notwendige Unterstützung bieten.

Danke für deine Aufmerksamkeit für diese Sicherheitsrichtlinien. Deine Sicherheit und Zufriedenheit sind unsere
obersten Prioritäten.
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Consumer Safety Instruction Guide for SPRINGFIELD
M1 GARAND ENBLOCK CLIP 3006 SPRINGFIELD

Introduction
Thank you for choosing the SPRINGFIELD M1 GARAND ENBLOCK CLIP 3006 SPRINGFIELD. This guide provides
essential safety information and instructions to ensure the safe and effective use of your product. Please read this
document carefully before using the clip.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as stated in the product specifications.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the clip for any signs of damage or wear. If any issues are identified, discontinue use
immediately.
Follow all local laws and regulations regarding the use and storage of firearm accessories.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always handle the clip with care to avoid injury.
Ensure that the clip is compatible with your M1 Garand rifle model.
When loading the clip, do so in a safe environment away from others.
Do not exceed the stated capacity of the clip (8 rounds) to avoid malfunction.
Always store the clip in a cool, dry place to prevent corrosion.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the rifle is unloaded and pointed in a safe direction.
Locate the magazine well of your M1 Garand rifle.
Align the enblock clip with the magazine well, ensuring the orientation is correct.
Gently push the clip into the magazine well until it is securely seated.

Usage:

To load the clip, insert the cartridges into the clip, ensuring they are seated properly.
Once loaded, insert the clip into the rifle as described in the installation instructions.
To remove the clip, ensure the rifle is unloaded and point it in a safe direction.
Press the release lever and gently pull the clip out of the magazine well.

Disposal Instructions
Dispose of the clip in accordance with local regulations regarding metal waste.
If the clip is damaged or no longer usable, do not attempt to repair it. Instead, recycle it appropriately.

Contact Information for Further Support
For any further inquiries or concerns regarding the SPRINGFIELD M1 GARAND ENBLOCK CLIP 3006
SPRINGFIELD, please refer to the manufacturer or retailer from whom you purchased the product. They will provide
you with the necessary assistance.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and satisfaction are our top priorities.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el CLIP
ENBLOCK SPRINGFIELD M1 GARAND 3006
SPRINGFIELD

Introducción
Gracias por elegir el CLIP ENBLOCK SPRINGFIELD M1 GARAND 3006 SPRINGFIELD. Esta guía proporciona
información esencial de seguridad e instrucciones para garantizar el uso seguro y efectivo de tu producto. Por favor,
lee este documento detenidamente antes de usar el clip.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice únicamente para el propósito previsto, según las especificaciones del
producto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el clip en busca de signos de daño o desgaste. Si se identifican problemas,
interrumpe su uso de inmediato.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre el uso y almacenamiento de accesorios de armas de
fuego.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Siempre maneja el clip con cuidado para evitar lesiones.
Asegúrate de que el clip sea compatible con tu modelo de rifle M1 Garand.
Al cargar el clip, hazlo en un entorno seguro, alejado de otras personas.
No excedas la capacidad indicada del clip (8 cartuchos) para evitar fallos de funcionamiento.
Siempre almacena el clip en un lugar fresco y seco para prevenir la corrosión.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el rifle esté descargado y apuntando en una dirección segura.
Localiza el pozo del cargador de tu rifle M1 Garand.
Alinea el clip enblock con el pozo del cargador, asegurándote de que la orientación sea correcta.
Empuja suavemente el clip en el pozo del cargador hasta que esté asegurado.

Uso:

Para cargar el clip, inserta los cartuchos en el clip, asegurándote de que estén colocados
correctamente.
Una vez cargado, inserta el clip en el rifle como se describe en las instrucciones de instalación.
Para quitar el clip, asegúrate de que el rifle esté descargado y apunta en una dirección segura.
Presiona la palanca de liberación y tira suavemente del clip hacia afuera del pozo del cargador.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el clip de acuerdo con las regulaciones locales sobre desechos metálicos.
Si el clip está dañado o ya no es utilizable, no intentes repararlo. En su lugar, recíclalo adecuadamente.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud adicional sobre el CLIP ENBLOCK SPRINGFIELD M1 GARAND 3006
SPRINGFIELD, consulta con el fabricante o el minorista donde compraste el producto. Ellos te brindarán la
asistencia necesaria.



Gracias por tu atención a estas directrices de seguridad. Tu seguridad y satisfacción son nuestras principales
prioridades.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il CLIP
ENBLOCK SPRINGFIELD M1 GARAND 3006
SPRINGFIELD

Introduzione
Grazie per aver scelto il CLIP ENBLOCK SPRINGFIELD M1 GARAND 3006 SPRINGFIELD. Questa guida fornisce
informazioni essenziali sulla sicurezza e istruzioni per garantire l'uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di
leggere attentamente questo documento prima di utilizzare il clip.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto come indicato nelle specifiche del
prodotto.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare regolarmente il clip per eventuali segni di danni o usura. Se si identificano problemi, interrompere
immediatamente l'uso.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso e lo stoccaggio degli accessori per armi da fuoco.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Maneggiare sempre il clip con cura per evitare infortuni.
Assicurarsi che il clip sia compatibile con il modello di fucile M1 Garand.
Quando si carica il clip, farlo in un ambiente sicuro lontano da altre persone.
Non superare la capacità indicata del clip (8 colpi) per evitare malfunzionamenti.
Conservare sempre il clip in un luogo fresco e asciutto per prevenire la corrosione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurarsi che il fucile sia scarico e puntato in una direzione sicura.
Trovare il pozzetto del caricatore del proprio fucile M1 Garand.
Allineare il clip en block con il pozzetto del caricatore, assicurandosi che l'orientamento sia corretto.
Spingere delicatamente il clip nel pozzetto del caricatore fino a quando non è fissato saldamente.

Uso:

Per caricare il clip, inserire le cartucce nel clip, assicurandosi che siano correttamente posizionate.
Una volta caricato, inserire il clip nel fucile come descritto nelle istruzioni di installazione.
Per rimuovere il clip, assicurarsi che il fucile sia scarico e puntato in una direzione sicura.
Premere la leva di rilascio e tirare delicatamente il clip fuori dal pozzetto del caricatore.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il clip in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti metallici.
Se il clip è danneggiato o non più utilizzabile, non tentare di ripararlo. Invece, riciclarlo in modo appropriato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande o preoccupazioni riguardanti il CLIP ENBLOCK SPRINGFIELD M1 GARAND 3006
SPRINGFIELD, si prega di fare riferimento al produttore o al rivenditore dal quale è stato acquistato il prodotto. Essi
forniranno l'assistenza necessaria.

Grazie per la vostra attenzione a queste linee guida di sicurezza. La vostra sicurezza e soddisfazione sono le nostre
massime priorità.
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Przewodnik po Instrukcjach Bezpieczeństwa dla
SPRINGFIELD M1 GARAND ENBLOCK CLIP 3006
SPRINGFIELD

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SPRINGFIELD M1 GARAND ENBLOCK CLIP 3006 SPRINGFIELD. Niniejszy przewodnik
zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje, które zapewnią bezpieczne i skuteczne
użytkowanie produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z tym dokumentem przed użyciem klipsa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu, zgodnie z danymi technicznymi
produktu.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj klips pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia. W przypadku stwierdzenia
jakichkolwiek problemów, natychmiast zaprzestań używania.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użycia i przechowywania akcesoriów do
broni palnej.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze obsługuj klips ostrożnie, aby uniknąć obrażeń.
Upewnij się, że klips jest kompatybilny z Twoim modelem karabinu M1 Garand.
Podczas ładowania klipsa, rób to w bezpiecznym miejscu, z dala od innych osób.
Nie przekraczaj podanej pojemności klipsa (8 nabojów), aby uniknąć awarii.
Zawsze przechowuj klips w chłodnym, suchym miejscu, aby zapobiec korozji.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że karabin jest rozładowany i skierowany w bezpiecznym kierunku.
Zlokalizuj komorę magazynka w swoim karabinie M1 Garand.
Wyreguluj klips en bloc w kierunku komory magazynka, upewniając się, że orientacja jest poprawna.
Delikatnie wciśnij klips do komory magazynka, aż będzie pewnie osadzony.

Użytkowanie:

Aby załadować klips, włóż naboje do klipsa, upewniając się, że są prawidłowo osadzone.
Po załadowaniu, wstaw klips do karabinu zgodnie z instrukcjami instalacji.
Aby usunąć klips, upewnij się, że karabin jest rozładowany i skierowany w bezpiecznym kierunku.
Naciśnij dźwignię zwalniającą i delikatnie wyciągnij klips z komory magazynka.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj klips zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych.
Jeśli klips jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku, nie próbuj go naprawiać. Zamiast tego, odpowiednio
go przetwórz.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek dalszych zapytań lub wątpliwości dotyczących SPRINGFIELD M1 GARAND ENBLOCK
CLIP 3006 SPRINGFIELD, prosimy o kontakt z producentem lub sprzedawcą, od którego zakupiono produkt. Oni
zapewnią Ci niezbędną pomoc.



Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te wytyczne bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i zadowolenie są naszymi
priorytetami.
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Kuluttajaturvallisuusohje SPRINGFIELD M1 GARAND
ENBLOCK KLIPPI 3006 SPRINGFIELD

Johdanto
Kiitos, että valitsit SPRINGFIELD M1 GARAND ENBLOCK KLIPIN 3006 SPRINGFIELD. Tämä opas tarjoaa
olennaista turvallisuustietoa ja ohjeita tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä asiakirja huolellisesti
ennen klipin käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, kuten tuotetiedoissa on mainittu.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti klippi mahdollisten vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta. Jos huomaat ongelmia,
lopeta käyttö heti.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseiden lisävarusteiden käyttöä ja
varastointia.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai tapahtumista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käsittele klippiä aina varovasti vammojen välttämiseksi.
Varmista, että klippi on yhteensopiva M1 Garand kiväärimallisi kanssa.
Lataessasi klippiä, tee se turvallisessa ympäristössä kaukana muista ihmisistä.
Älä ylitä ilmoitettua klipin kapasiteettia (8 laukasta) toimintahäiriöiden välttämiseksi.
Säilytä klippi aina viileässä ja kuivassa paikassa korroosion estämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että kivääri on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Etsi M1 Garand kiväärisi lippaantila.
Kohdista enblock klippi lippaantilan kanssa varmistaen, että suunta on oikea.
Työntä klippiä varovasti lippaantilan sisään, kunnes se on tukevasti paikoillaan.

Käyttö:

Lataaksesi klipin, aseta patruunat klippiin varmistaen, että ne ovat kunnolla paikoillaan.
Kun klippi on ladattu, aseta se kivääriin yllä olevien asennusohjeiden mukaan.
Poistaaksesi klipin, varmista, että kivääri on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Paina vapautusvipua ja vedä klippi varovasti ulos lippaantilan sisäpuolelta.

Hävittämisohjeet
Hävitä klippi paikallisten metallijätteen käsittelysääntöjen mukaisesti.
Jos klippi on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, älä yritä korjata sitä. Kierrätä se asianmukaisesti.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on lisäkysymyksiä tai huolia SPRINGFIELD M1 GARAND ENBLOCK KLIPISTÄ 3006 SPRINGFIELD,
ota yhteys valmistajaan tai jälleenmyyjään, jolta ostit tuotteen. He tarjoavat sinulle tarvittavaa apua.

Kiitos, että otit huomioon nämä turvallisuusohjeet. Turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi ovat meille ensisijaisia.
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Konsument Säkerhetsinstruktionsguide för
SPRINGFIELD M1 GARAND ENBLOCK KLIPP 3006
SPRINGFIELD

Introduktion
Tack för att du valt SPRINGFIELD M1 GARAND ENBLOCK KLIPP 3006 SPRINGFIELD. Denna guide ger viktig
säkerhetsinformation och instruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av din produkt. Vänligen läs
detta dokument noggrant innan du använder klippet.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används endast för sitt avsedda syfte enligt produktspecifikationerna.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet klippet för eventuella tecken på skador eller slitage. Om några problem identifieras,
avbryt användningen omedelbart.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning och förvaring av tillbehör till skjutvapen.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till berörda myndigheter.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Hantera alltid klippet med försiktighet för att undvika skador.
Se till att klippet är kompatibelt med din M1 Garandrifle.
När du laddar klippet, gör det i en säker miljö borta från andra.
Överskrid inte den angivna kapaciteten för klippet (8 rundor) för att undvika funktionsstörningar.
Förvara alltid klippet på en sval, torr plats för att förhindra korrosion.

Instruktioner för Installation och Användning

Installation:

Se till att geväret är oladdat och pekar i en säker riktning.
Lokalisera magasinbrunnen på din M1 Garandrifle.
Justera enblock klippet med magasinbrunnen, och se till att orienteringen är korrekt.
Tryck försiktigt in klippet i magasinbrunnen tills det sitter ordentligt.

Användning:

För att ladda klippet, sätt in patronerna i klippet och se till att de är korrekt placerade.
När klippet är laddat, sätt in det i geväret enligt installationsinstruktionerna.
För att ta bort klippet, se till att geväret är oladdat och peka det i en säker riktning.
Tryck på frigöringsspaken och dra försiktigt klippet ut ur magasinbrunnen.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera klippet i enlighet med lokala förordningar angående metallavfall.
Om klippet är skadat eller inte längre användbart, försök inte att reparera det. Återvinn det istället på lämpligt
sätt.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella ytterligare frågor eller bekymmer angående SPRINGFIELD M1 GARAND ENBLOCK KLIPP 3006
SPRINGFIELD, vänligen hänvisa till tillverkaren eller återförsäljaren från vilken du köpte produkten. De kommer att
ge dig den nödvändiga hjälp du behöver.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsriktlinjer. Din säkerhet och tillfredsställelse är våra högsta
prioriteringar.
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Pokyny pro bezpečnost spotřebitelů k SPRINGFIELD
M1 GARAND ENBLOCK CLIP 3006 SPRINGFIELD

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SPRINGFIELD M1 GARAND ENBLOCK CLIP 3006 SPRINGFIELD. Tento průvodce
poskytuje základní bezpečnostní informace a pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání vašeho produktu.
Před použitím klipu si prosím pečlivě přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k zamýšlenému účelu, jak je uvedeno ve specifikacích produktu.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte klip na jakékoli známky poškození nebo opotřebení. Pokud zjistíte jakékoli problémy,
okamžitě přestaňte klip používat.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání a skladování příslušenství k zbraním.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy s klipem zacházejte opatrně, abyste se vyhnuli zranění.
Zajistěte, aby byl klip kompatibilní s vaším modelem pušky M1 Garand.
Při nabíjení klipu to dělejte v bezpečném prostředí, daleko od ostatních.
Nepřekračujte uvedenou kapacitu klipu (8 nábojů), abyste se vyhnuli poruše.
Vždy uchovávejte klip na chladném a suchém místě, aby se předešlo korozi.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Zajistěte, aby byla puška vybitá a směřovala bezpečným směrem.
Najděte zásobník vaší pušky M1 Garand.
Zarovnejte enblok klip se zásobníkem, ujistěte se, že je orientace správná.
Jemně zatlačte klip do zásobníku, dokud nebude bezpečně usazen.

Použití:

Pro nabití klipu vložte náboje do klipu, ujistěte se, že jsou správně usazeny.
Jakmile je klip naložen, vložte klip do pušky podle pokynů pro instalaci.
Pro odstranění klipu se ujistěte, že je puška vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Stiskněte uvolňovací páčku a jemně vytáhněte klip ze zásobníku.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte klip v souladu s místními předpisy týkajícími se kovového odpadu.
Pokud je klip poškozený nebo již nepoužitelný, nepokoušejte se ho opravit. Místo toho ho recyklujte vhodným
způsobem.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli další dotazy nebo obavy týkající se SPRINGFIELD M1 GARAND ENBLOCK CLIP 3006 SPRINGFIELD
se prosím obraťte na výrobce nebo prodejce, od kterého jste produkt zakoupili. Poskytnou vám potřebnou pomoc.

Děkujeme, že věnujete pozornost těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou našimi
nejvyššími prioritami.


